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Intended purpose 

 

Your garden trimmer is intended for trimming bushes, hedges and grass 

verges in domestic or hobby garden settings. 

  

I – Description  

 

1. Upper Handle bar  
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2. Front Handle bar 

3. Middle Tube 

4. Lock Knob 

5. Aluminum Tube 

6. Angle rotation bracket 

7. Housing 

8. Anti-locking Button 

9. Trigger  

10. Power Cord 

11. Lock Knob 

12. Flower Ring 

13. Safety guard 

14. Trimmer head 

 

II – Technical specification  

Voltage: 230-240V~ 50Hz 

Power input: 350W 

No load speed: 12000/min 

Line diameter: 1.2mm 

Cutting width: 250mm 

Net weight: 1.4kg 

Cable length: 350mm 

Extension tube length: 30cm 

LpA at operator’s position: 87,1dB(A), K=3dB(A) 

Measured sound power level: 93,9dB(A),k=1,91dB(A) 

Guaranteed weight sound power level: 96dB(A) 

Vibration:4,403m/s² K=1,5m/s² 

 

 

 

 

 



 
III-Safety instruction 

 

WARNING! Read all instructions failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and 

/or serious injury. The term “power tool” in all of the warnings listed below refers to your mains operated power 

tools. 

 

IMPORTANT 

READ CAREFULLY BEFORE USE. 

KEEP FOR FUTURE REFERENCE. 

 

 

Imprtant. Read and observe the following safety 

precautions before you use your power tool. 

 

 

Keep bystanders away 

 

Do not expose to rain 

 

Wear ear protectors. 

 

Wear goggles or protective glasses. 

 

Switch off tool and pull out the power plug when not using 



 

Training 

a) Read the instructions carefully. Be familiar with the controls and the correct use of the 

machine. 

b) Never allow children, persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 

lack of experience and knowledge or people unfamiliar with these instructions to use the 

machine, local regulations may restrict the age of the operator. 

c) Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards occurring 

to other people or their property. 

 

Preparation 

a) Before use check the supply and extension cord for signs of damage or aging. If the 

cord becomes damaged during use, disconnect the cord from the supply immediately. DO 

NOT TOUCH THE CORD BEFORE DISCONNECTING THE SUPPLY. Do not use the 

machine if the cord is damaged or worn. 

b) Before use, always visually inspect the machine for damaged, missing or misplaced 

guards or shields. 

c) Never operate the machine while people, especially children, or pets are nearby. 

 

Operation 

a) Keep supply and extension cords away from cutting means. 

b) Wear eye protection and stout shoes at all times while operating the machine. 

c) Avoid using the machine in bad weather conditions especially when there is a risk of 

lightning. 

d) Use the machine only in daylight or good artificial light. 

e) Never operate the machine with defective guards or shields, or without safety devices, 

or if the cord is damaged or worn. 

f) Switch on the motor only when the hands and feet are away from the cutting means. 

g) Always disconnect the machine from the power supply (i.e. remove the plug from the 

mains, remove the disabling device or removable battery) 

1) Whenever the machine is left unattended; 

2) Before clearing a blockage. 

3) Before checking, cleaning or working on the machine. 

4) After striking a foreign object. 

5) Whenever the machine starts vibrating abnormally. 

h) Take care against injury to feet and hands from the cutting means. 

i) Always ensure that the ventilation openings are kept clear of debris. 

 

Maintenance and storage 

a) Disconnect the machine from the power supply (i.e. remove the plug from the mains, 

remove the disabling device or removable battery) before carrying out maintenance or 

cleaning work. 

b) Use only the manufacturer’s recommended replacement parts and accessories. 

c) Inspect and maintain the machine regularly. Have the machine repaired only by an 

authorized repairer. 

d) When not in use, store the machine out of the reach of children. 



 

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent 

or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

- The machine should be supplied via a residual current device (RCD) with a tripping 

current of not more than 30 mA. 

- Never replace the non-metallic cutting means with metallic cutting means. 

- Do not overreach and keep the balance at all times, always be sure of the footing on 

slopes and walk, never run. 

- Do not touch moving hazardous parts before the machine is disconnected from the 

mains and the moving hazardous parts have come to a complete stop. 

- Always wear substantial footwear and long trousers while operating the machine. 

- Do not connect a damaged cord to the supply or touch a damaged cord before it is 

disconnected from the supply for the reason that damaged cords can lead to contact with 

live parts. 

- Keep extension cords away from moving hazardous parts to avoid damages to the cords 

which can lead to contact with live parts. 

 

- The recommended size of extension cord is not lighter than 1.0mm2 and a maximum of 

10 meters in length. 

 

IV Assembly 

1.ACCESSORY LIST 

The trimmer is accompanied  

1. Guard 

2. Screw X 4 

3. Bolt 

4. Flower ring 

5. Machine  

6. Front handle bar 

             

2.Insert the telescopic tube 

Releasing the lock knob and insert the telescopic tube. 

 

3. Connected the upper handle bar with middle tube, then screwing the screw on both side of tube. 

 



 
 

4.Aseembly front handle bar 

Assembly front handle bar on the upper handle and screwing 2 screws and 1 bolt 

 

 

5.Aseembly safety guard 

Insert the safety guard into the motor housing and screwing the screw. 

 

 

V - Operation 

1.Before use, check that the tools in good working condition and that the length of the trimmer line is correct, as 

follows: 

2.Remove the cover of the line cutting blade. 

3.Examine the general condition of the tool. Inspect the guard, switch, cord and extension line. Check for loose 

screws, misalignment, and binding of moving parts, improper mounting, broken parts and any other condition 

that may affect its safe operation. If abnormal noise or vibration occurs during operation, turn the line trimmer 



off immediately and have the problem corrected. Do not use a damaged tool and attach a label “DO NOT USE” to 

the tool. 

 

NOTE: ADJUST THE TELESCOPIC TUBE TO PROPER LENGTH ACCORDING TO YOUR OPERATION REQUESTS. THE 

TUBE CAN EXTEND AND SHORTEN WHEN YOU PRESS THE BUTTON BY PUSHING THE TUBE FORWARD AND 

BACKWARD. 

 

WARNING: WHEN YOU ARE OPERATING: 

1.Ensure that you are on a flat surface and have secure footing. 

2.Check that the line touches or goes beyond the edge of the guard. 

3.If the line is too short, pull on the nylon line and repeatedly press the spool button (9) until the line reaches the 

edge of the guard. Pull the second line until it reaches the edge of the guard. 

WARNING. For your own safety when adjusting the length of the line, avoid coming into contact with the line 

cutting blade which is fixed to the guard. It is extremely sharp. Keep your hands well away from this area. 

 

WARNING. The tool runs for approximately 5 seconds after it has been switched off. Let the motor come to a 

complete stand still before setting the tool down. 

9.EXTENDING THE LINE 

To extend the line press the spool onto the ground whilst the motor is turning and the line will extend 

automatically. For most effective grass trimming, ensure the machine is operation at full speed and then use slow 

shallow sweeps of the line, ensuring that you do not overload the machine by cutting too fast or cutting through 

heavy terrain. 

10.TRIMMING 

1. Make sure that the work area is free of rock, debris, lines and other foreign objects. 

2. Start the tool before approaching the grass to be cut. 

3. If you need to release the line, please “bump” the spool button of the trimmer on the ground to feed 

outwore line. If too much line is fed out and it projects beyond the guard edge it is cut by the line cutting 

blade. 

4. Cut the grass by swinging the tool from right to left and proceed slowly keeping the trimmer inclined 

forwards at an angle of about 30. Light cuts are better than heavy cuts as they allow the cut grass to fall 

away from the spool preventing the grass from clogging the spool. 

5. Start cutting nearest the mains power source and work away from it to make it easier to avoid the cable. 

6. High grass should be cut in layers always beginning from the top. Do not cut damp or wet grass. Do not 

overload your tool. 

7. Avoid wearing the line out quickly by knocking against hard objects (stones, walls, fences etc). 

8. Watch out for kickbacks in the events of impact with hard objects. 

9. After finishing the cutting operation, keep the head close to ground level, release the switch and follow the 

motor to come to a complete stand still. Place the trimmer on the ground, switch off and remove the cable 

plug from the mains supply 

NOTE. Periodically clean out the grass between the spool and the rim of the guard to prevent the tool from 

vibrating. 

 

VI Maintenance  

11.Store the tool, instruction manual and accessories in a secure, dry place. In this way you will always have the 

information ready to hand. 

1. Remove dust and dirt regularly. 



2. Re-lubricate all moving parts at regular intervals. 

3. Never use caustic agents to clean plastic parts. 

4. Never disassemble the tool or carry out any repairs. Always have the trimmer maintained or repaired by a 

competent person at an authorized service center. 

5. REPLACING THE SPOOL 

 

Inner cover 

Spool slots 

Spool hole 

 

1. Ensure the switch is in the off position and disconnect the cable plug from the mains supply. 

2. Ensure that you are on a flat surface and have secure footing. 

3. Turn the spool holder take the inner cover off the spool then insert one end of the line into the base of the 

spool into the spool slot provided, ensuring that it is securely in place. 

4. Wind the line anti-clockwise around the spool leaving a length of line (approx .2inches). 

5. With the length of line left insert it in to the hole of the inner cover and then replace the cover back on to 

the spool. 

6. Push the spools back into the spool holder and tighten clockwise ensuring it is located securely in place. 

CAUTION. After changing the line spool, run the trimmer under no load for at least a minute to make sure that 

the line and the tool are both operating correctly. Use only the line spool as recommended by the manufacturer. 

 

LUBRICATION AND SERVICE 

1. There are no parts that require lubrication for normal use. 

2. When the line trimmer needs new carbon brushes or after 40 hours of use, take it to an authorized service 

center for the replacement of the carbon brushes and the following: 

•Lubrication 

•Mechanical drive check including spindle, bearing and enclosure 

•Electrical circuits check including switch, wiring and motor. 

•Mechanical and electrical performance 

CAUTION. Do not use cleaning agents to clean the plastic parts of the tool. A mild detergent on a damp cloth is 

recommended. Water must never come into contact with the tool. Do not use this trimmer in wet rainy 

conditions. 

 

STORAGE 

1. Store the trimmer away from direct sunlight. 



2. Do not store in a nylon bag as this can encourage formation of mould. 

3. At the end of the season, give the trimmer an overall cleaning and a thorough check. 

Do not leave the trimmer resting on the floor for extended periods as it could cause the shape of the guard to 

alter, posing a safety risk. Hang it off the floor by the top handgrip. 

 

 

Compliance with all requirements of applicable CE directives 

 

Electrical products should not be disposed of with household waste. 

Please recycle at collection points provided for this purpose. 

Contact local authorities or your dealer for recycling advice. 

  

The Triman logo indicates that the product or packaging must not be disposed of with household 

waste but must be sorted or taken to a collection point (containers in shops, rubbish dumps, etc.) to 

be recycled. For more information: www.quefairedemesdechets.fr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.quefairedemesdechets.fr/
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Т а з и  и н с т р у к ц и я  з а  у п о т р е б а  е  и з д а д е н а  о т  

п р о и з в о д и т е л я :  H U A R I  E N T E R P R I S E  D E V E L O P M E N T  

C O M P A N Y  L I M I T E D  A d d r e s s :  R o o m  1 7 0 1 ,  Z i j i n g h u i  

B u i l d i n g ,  

N o .  3 7 1  H a i y a n  N o r t h  R o a d ,  Y i n z h o u  D i s t r i c t ,  N i n g b o ,  

К и т а й  

В н о с и т е л  з а  Б ъ л г а р и я :  „ В А Л Е Р И Й  С  и  М  Г Р У П ”  А Д  

г р . С о ф и я ,  б у л .  Б о т е в г р а д с к о  ш о с е  4 4 ,  Т е л .  : 0 2 /  9 4 2  3 4  

0 0 , Ф а к с :  + 3 5 9  2  9 4 2  3 4  4 0 ,  w w w . v a l e r i i . c o m  

Предназначение 

Вашият градински тример е предназначен за подрязване на храсти, живи 

плетове и тревни ръбове в домашни или хоби градински настройки. 

  

I – Описание  

 

1. Горна ръкохватка 

2. Предна ръкохватка 

3. Средна тръба 

4. Копче за заключване 

5. Алуминиева тръба 

6. Скоба за въртене под ъгъл 
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7. Кутия на мотора 

8. Бутон против блокиране 

9. Спусък 

10. Захранващ кабел 

11. Копче за заключване 

12. Пръстен 

13. Предпазител 

14. Тримерна глава 

II – Техническа Спецификация 

Напрежение: 230-240V~ 50Hz 

Консумирана мощност: 350W 

Скорост на празен ход: 12000/мин 

Диаметър на кордата: 1,2 мм 

Ширина на косене: 250 мм 

Нетно тегло: 1,4 кг 

Дължина на кабела: 350 мм 

Дължина на удължителната тръба: 30 см 

LpA на позицията на оператора: 87,1dB(A), K=3dB(A) 

Измерено ниво на звукова мощност: 93,9dB(A),k=1,91dB(A) 

Гарантирано тегло ниво на звукова мощност: 96dB(A) 

Вибрация: 4,403m/s² K=1,5m/s² 

 

 

 



 
III- Инструкция за безопасност 

 

ВНИМАНИЕ! Прочетете всички инструкции. Неспазването на всички инструкции, изброени по-долу, може 

да доведе до токов удар, пожар и/или сериозно нараняване. Терминът „електроинструмент“ във всички 

предупреждения, изброени по-долу, се отнася за вашите електрически инструменти, захранвани от 

мрежата. 

ВАЖНО 

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ПРЕДИ УПОТРЕБА. 

ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА. 

 

 

Важно. Прочетете и спазвайте следните мерки за 

безопасност, преди да използвате вашия 

електроинструмент . 

 

 

Дръжте минувачите далеч 

 

Да не се излага на дъжд 

 

Носете протектори за уши. 

 

Носете очила или защитни очила. 

 

Изключете инструмента и издърпайте щепсела, когато 

не го използвате 



Обучение 

а) Прочетете внимателно инструкциите. Запознайте се с органите за управление и 

правилното използване на машината. 

b) Никога не позволявайте на деца, лица с намалени физически, сетивни или 

умствени способности или липса на опит и познания или хора, които не са запознати 

с тези инструкции, да използват машината, местните разпоредби може да 

ограничават възрастта на оператора. 

c) Имайте предвид, че операторът или потребителят е отговорен за инциденти или 

опасности, възникващи за други хора или тяхното имущество. 

 

Подготовка 

a) Преди употреба проверете захранващия и удължителния кабел за признаци на 

повреда или стареене. Ако кабелът се повреди по време на употреба, незабавно го 

изключете от захранването. НЕ ДОКОСВАЙТЕ КАБЕЛА, ПРЕДИ ДА ИЗКЛЮЧИТЕ 

ЗАХРАНВАНЕТО. Не използвайте машината, ако кабелът е повреден или износен. 

b) Преди употреба винаги проверявайте визуално машината за повредени, 

липсващи или неправилно поставени предпазители или щитове. 

c) Никога не работете с машината, докато наблизо има хора, особено деца, или 

домашни любимци. 

 

Операция 

a) Дръжте захранващите и удължителните кабели далеч от режещите средства. 

б) Носете предпазни очила и здрави обувки през цялото време, докато работите с 

машината. 

c) Избягвайте да използвате машината при лоши метеорологични условия, особено 

когато има риск от мълния. 

d) Използвайте машината само на дневна светлина или добра изкуствена светлина. 

e) Никога не работете с машината с дефектни предпазители или щитове, или без 

предпазни устройства, или ако кабелът е повреден или износен. 

f) Включвайте мотора само когато ръцете и краката са далеч от режещото средство. 

g) Винаги изключвайте машината от захранването (т.е. извадете щепсела от 

електрическата мрежа, отстранете устройството за дезактивиране или сменяемата 

батерия) 

1) Всеки път, когато машината е оставена без надзор; 

2) Преди да отстраните запушване. 

3) Преди проверка, почистване или работа по машината. 

4) След удар в чужд предмет. 

5) Всеки път, когато машината започне да вибрира необичайно. 

h) Пазете се от нараняване на краката и ръцете от режещите средства. 

i) Винаги се уверявайте, че вентилационните отвори са чисти от отломки. 

 

Поддръжка и съхранение 

a) Изключете машината от захранването (т.е. извадете щепсела от електрическата 

мрежа, отстранете деактивиращото устройство или сменяемата батерия), преди да 

извършвате работи по поддръжката или почистването. 

b) Използвайте само препоръчаните от производителя резервни части и аксесоари. 



c) Редовно проверявайте и поддържайте машината. Ремонтирайте машината само 

от оторизиран сервиз. 

d) Когато не се използва, съхранявайте машината на недостъпно за деца място. 

- Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 

производителя, негов сервизен агент или лица с подобна квалификация, за да се 

избегне опасност. 

- Машината трябва да се захранва чрез устройство за остатъчен ток (RCD) с ток на 

изключване не повече от 30 mA. 

- Никога не заменяйте неметалните режещи средства с метални режещи средства. 

- Не се пресичайте и пазете равновесие през цялото време, винаги бъдете сигурни, 

че стъпвате върху склонове и ходете, никога не бягайте. 

- Не докосвайте движещи се опасни части, преди машината да бъде изключена от 

електрическата мрежа и движещите се опасни части са спрели напълно. 

- Винаги носете солидни обувки и дълги панталони, докато работите с машината. 

- Не свързвайте повреден кабел към захранването и не докосвайте повреден кабел, 

преди да бъде изключен от захранването, тъй като повредените кабели могат да 

доведат до контакт с части под напрежение. 

- Дръжте удължителните кабели далеч от движещи се опасни части, за да избегнете 

повреди на кабелите, които могат да доведат до контакт с части под напрежение. 

 

- Препоръчителният размер на удължителния кабел не е къс от 1,0 mm2 и максимум 

10 метра дължина. 

IV Сглобяване 

1. СПИСЪК С АКСЕСОАРИ 

Тримерът е придружен 

1. Предпазител 

2. Винт X 4 

3. Болт 

4. скоба 

5. двигател 

6. Предна ръкохватка             

2. Поставете телескопичната тръба 

Освободете копчето за заключване и поставете телескопичната тръба. 

  

3. Свържете горната ръкохватка със средната тръба, след което завинтете винта от двете страни на 

тръбата. 

 



 
 

4. Сглобяване на предната дръжка 

Сглобяване на предната дръжка на горната дръжка и завинтване на 2 винта и 1 

бол т 

 

5. Предпазител за монтаж 

Поставете предпазителя в корпуса на двигателя и завийте винта. 

 

 

V - ОПЕРАЦИЯ 

1. Преди употреба проверете дали инструментите са в добро работно състояние и че дължината на 

тримера е правилна, както следва: 

2. Свалете капака на ножа за рязане на линията. 

3. Проверете общото състояние на инструмента. Проверете предпазителя, превключвателя, кабела и 

удължителната линия. Проверете за разхлабени винтове, разместване и завързване на движещи се 

части, неправилен монтаж, счупени части и всякакви други условия, които могат да повлияят на 



безопасната му работа. Ако по време на работа се появи необичаен шум или вибрация, незабавно 

изключете тримера за корда и отстранете проблема. Не използвайте повреден инструмент и залепете 

етикет „НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ“ към инструмента. 

ЗАБЕЛЕЖКА: РЕГУЛИРАЙТЕ ТЕЛЕСКОПИЧНАТА ТРЪБА НА ПРАВИЛНАТА ДЪЛЖИНА СЪГЛАСНО ВАШИТЕ 

НУЖДИ ЗА РАБОТА. ТРЪБАТА МОЖЕ ДА СЕ УДЪЛЖАВА И СКЪСЯВА, КОГАТО НАТИСНЕТЕ БУТОНА, КАТО БУТАТЕ 

ТРЪБАТА НАПРЕД И НАЗАД. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: КОГАТО РАБОТИТЕ: 

1. Уверете се, че сте на равна повърхност и имате стабилна опора. 

2. Проверете дали линията докосва или излиза извън ръба на предпазителя. 

3.Ако влакното е твърде късо, издърпайте найлоновото въже и натискайте многократно бутона на макарата 

(9), докато влакното достигне ръба на предпазителя. Издърпайте втората линия, докато достигне ръба на 

предпазителя. 

ВНИМАНИЕ. За ваша собствена безопасност, когато регулирате дължината на влакното, избягвайте да 

влизате в контакт с режещото острие, което е фиксирано към предпазителя. Изключително остър е. Дръжте 

ръцете си далеч от тази зона. 

 

ВНИМАНИЕ. Инструментът работи около 5 секунди след изключване. Оставете двигателя да спре напълно, 

преди да оставите инструмента. 

 

9. УДЪЛЖАВАНЕ НА ЛИНИЯТА 

За да удължите влакното, натиснете макарата към земята, докато моторът се върти и влакното ще се 

удължи автоматично. За най-ефективно подстригване на трева, уверете се, че машината работи на пълна 

скорост и след това използвайте бавни движения на въдицата, като се уверите, че не претоварвате 

машината, като режете твърде бързо или режете през тежък терен. 

10. ПОДКРИТВАНЕ 

1. Уверете се, че в работната зона няма камъни, отломки, въжета и други чужди предмети. 

2. Стартирайте инструмента, преди да се приближите до тревата, която ще косите. 

3. Ако трябва да освободите влакното, моля, „блъскайте“ бутона на макарата на тримера на земята, за да 

подадете износеното влакно. Ако се подаде твърде много влакно и то стърчи извън предпазния ръб, то се 

срязва от острието за рязане на влакно. 

4. Отрежете тревата, като завъртите инструмента отдясно наляво и продължете бавно, като държите 

тримера наклонен напред под ъгъл от около 30. Леките срезове са по-добри от тежките, тъй като 

позволяват на окосената трева да падне от макарата, предотвратявайки тревата от запушване на макарата. 

5. Започнете да режете най-близо до източника на захранване и работете далеч от него, за да избегнете 

по-лесно кабела. 

6. Високата трева трябва да се коси на слоеве, винаги започвайки от върха. Не косете влажна или мокра 

трева. Не претоварвайте инструмента си. 

7. Избягвайте бързото износване на влакното чрез удряне по твърди предмети (камъни, стени, огради и 

т.н.). 

8. Внимавайте за откат при удар с твърди предмети. 

9. След като приключите с операцията по рязане, дръжте главата близо до нивото на земята, освободете 

превключвателя и следвайте двигателя, за да спрете напълно. Поставете тримера на земята, изключете го 

и извадете щепсела от електрическата мрежа 

ЗАБЕЛЕЖКА. Периодично почиствайте тревата между макарата и ръба на предпазителя, за да 

предотвратите вибрациите на инструмента. 



VI Поддръжка 

11. Съхранявайте инструмента, ръководството с инструкции и аксесоарите на сигурно и сухо място. По този 

начин винаги ще разполагате с информацията под ръка. 

1. Отстранявайте редовно праха и мръсотията. 

2. Редовно смазвайте всички движещи се части. 

3. Никога не използвайте разяждащи агенти за почистване на пластмасови части. 

4. Никога не разглобявайте инструмента и не извършвайте ремонти. Винаги поддържайте или 

ремонтирайте тримера от компетентно лице в оторизиран сервизен център 

СМЯНА НА ШПУЛАТА 

 

Вътрешен капак 

Слотове за макари 

Дупка за макара 

6. Уверете се, че превключвателят е в изключено положение и извадете щепсела на кабела от 

електрическата мрежа. 

7. Уверете се, че сте на равна повърхност и имате стабилна опора. 

8. Завъртете държача на макарата, свалете вътрешния капак от макарата, след което поставете единия 

край на влакното в основата на макарата в предоставения слот за макара, като се уверите, че е здраво 

поставена. 

9. Навийте влакното обратно на часовниковата стрелка около макарата, оставяйки дължина на влакното 

(приблизително 0,2 инча). 

10. С останалата дължина влакно го вкарайте в отвора на вътрешния капак и след това поставете капака 

обратно на макарата. 

11. Натиснете макарите обратно в държача на макарата и затегнете по посока на часовниковата стрелка, 

като се уверите, че е поставена здраво на място. 

ВНИМАНИЕ. След като смените макарата на влакното, пуснете тримера без натоварване поне за минута, за 

да се уверите, че влакното и инструментът работят правилно. Използвайте само макарата за влакно, както 

е препоръчано от производителя. 

СМАЗВАНЕ И СЕРВИЗ 

1. Няма части, които изискват смазване за нормална употреба. 

2. Когато тримерът се нуждае от нови въглеродни четки или след 40 часа употреба, занесете го в 

оторизиран сервизен център за подмяна на въглеродните четки и следното: 

• Смазване 

• Проверка на механичното задвижване, включително шпиндел, лагер и корпус 

• Проверка на електрически вериги, включително превключвател, окабеляване и двигател. 



• Механични и електрически характеристики 

ВНИМАНИЕ. Не използвайте почистващи препарати за почистване на пластмасовите части на инструмента. 

Препоръчва се мек почистващ препарат върху влажна кърпа. Водата никога не трябва да влиза в контакт с 

инструмента. Не използвайте този тример при мокри дъждовни условия. 

СЪХРАНЕНИЕ 

1. Съхранявайте тримера далеч от пряка слънчева светлина. 

2. Не съхранявайте в найлонова торбичка, тъй като това може да насърчи образуването на мухъл. 

3. В края на сезона почистете тримера цялостно и го проверете цялостно. 

Не оставяйте тримера да лежи на пода за продължителни периоди, тъй като това може да доведе до 

промяна на формата на предпазителя, което представлява риск за безопасността. Окачете го от пода за 

горната ръкохватка. 

 

Съответствие с всички изисквания на приложимите CE директиви 

 

Електрическите продукти не трябва да се изхвърлят заедно с битовите отпадъци. 

Моля, рециклирайте в пунктовете за събиране, предвидени за тази цел. 

Свържете се с местните власти или вашия търговец за съвет относно рециклирането. 

  

Логото на Triman показва, че продуктът или опаковката не трябва да се изхвърлят заедно с 

битовите отпадъци, а трябва да бъдат сортирани или занесени в събирателен пункт 

(контейнери в магазини, сметища и др.), за да бъдат рециклирани. За повече информация: 

www.quefairedemesdechets.fr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

EC DECLARATION OF CONFORMITY 

 

Manufacturer: H U A R I  E N T E R P R I S E  D E V E L O P M E N T  C O M P A N Y  

L I M I T E D  

A d d r e s s :  R o o m  1 7 0 1 ,  Z i j i n g h u i  B u i l d i n g ,  

N o .  3 7 1  H a i y a n  N o r t h  R o a d ,  Y i n z h o u  D i s t r i c t ,  N i n g b o ,  C h i n a  

P r o d u c t :  ELECTRIC TRIMMER 

Trade mark: PREMIUM  

Model: 0543QT6053 Art. 46913  230-240V~ 50Hz 350W   12000min-1
 

Lwa=96dB 

The manufacturer declares that the product (s) conforms with the noted: 

STANDARDS: 

EN 60335-1:2012/A2:2019 

EN 50636-2-91:2014 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 

EN ISO 3744:2010 
 

According to: 

Directive 2006/42/EC 

Directive 2014/30/EC   

Directive 2000/14/EC 

   

By changes in the construction, supplying, breaking the rules and the mounting conditions, 

using and changes in the product function, which are done without coordinating with us, the 

present declaration becomes invalid.               

   Declarant........ 

NINGBO  

16.08.2024 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

ЕО ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

 

Производител: HUARI ENTERPRISE DEVELOPMENT COMPANY LIMITED 

Address: Room 1701, Zijinghui Building, No. 371 Haiyan North Road, Yinzhou District, 

Ningbo, Китай  

Продукт: ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ТРИМЕР  

Търговска марка: PREMIUM  

Модел: 0543QT6053 Art. 46913  230-240V~ 50Hz 350W   12000min-1 

Lwa=96dB 

 

Производителят декларира, че продуктът(ите) съответства на отбелязаното: 

 

СТАНДАРТИ: 

EN 60335-1:2012/A2:2019 

EN 50636-2-91:2014 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 

EN ISO 3744:2010 

 

Според: 

Директива 2006/42/EC 

Директива 2014/30/EC 

Директива 2000/30/EC 

 

    При промени в конструкцията, комплектацията, нарушаване на правилата и 

условията за употреба, използване и промени в предназначението на продукта, 

извършени без съгласуване с нас, настоящата декларация става невалидна. 

                       Декларатор… 

 

 

НИНГБО 

16.08.2024 



 



 


